
NEW

9947-001

IMMER GRIFFBEREIT IM 
PLATZSPARENDEN MAGAZIN

ALWAYS TO HAND IN THE SPACE-SAVING 

STORAGE TRAY · TOUJOURS À PORTÉE DE 

LA MAIN, DANS LE RANGEMENT PEU 

ENCOMBRANT · SIEMPRE PREPARADOS 

EN CARGADOR COMPACTO

INHALT

CONTENT · CONTENU · CONTENIDO 

WECHSELFUSS-SET · REPLACEABLE FOOT SET 
 · SET DE PIEDS INTERCHANGEABLES · JUEGO 
DE PIES RECAMBIABLES · SET PIEDINI DI 
SOSTITUZIONE · WISSELVOETSET · CONJUN-
TO DE PÉ SUBSTITUÍVEL · SADA VÝMĚNNÝCH 
KONCOVEK NOŽIČEK · CSERÉLHETŐ LÁB 
SZETT · KOMPLET STOPEK DO WYMIANY 
·  СМЕННЫЙ НАБОР ДЛЯ НОЖЕК 
ЛЕСТНИЦЫ · DEĞIŞTIRILEBILIR AYAK SETI 
· ΣΕΤ ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΩΝ ΠΟ∆ΙΩΝ · ЗМІННИЙ 
НАБІР ДЛЯ НІЖЕК ДРАБИНИ · КОМПЛЕТ 
НОГИЦА ЗА ПРОМЈЕНУ · LAIPTŲ PAKOPŲ 
ANTDĖKLŲ KOMPLEKTAS · SET PICIORUȘE 
DE PROTECŢIE ÎMPOTRIVA ZGÂRIERII SUPRA-
FEŢELOR · SÚBOR VÝMENNÝCH PODSTAVCOV 
· FOTBYTESSATS 

LIVING

FÜR JEDEN BODEN DIE 
PASSENDEN LEITERNFÜSSE!

THE RIGHT FEET FOR EVERY SURFACE! 

· LES PIEDS D’ÉCHELLE ADAPTÉS POUR TOUS 

LES TYPES DE SOL ! ·  ¡LOS PIES DE ESCALERA 

ADECUADOS PARA CADA TIPO DE SUELO!

WECHSELFUSS-SET · REPLACEABLE FOOT SET · SET DE PIEDS 
INTERCHANGEABLES · JUEGO DE PIES RECAMBIABLES

SCHNELLER WECHSEL MIT 
NUR 3 HANDGRIFFEN

QUICK CHANGE IN JUST 3 STEPS 

· CHANGEMENT RAPIDE EN 3 MOUVE-

MENTS SEULEMENT · CAMBIO RÁPIDO 

CON SÓLO 3 MOVIMIENTOS

Rote Klammer am Holm-Ende anlegen

Attach the red clip to the end of the rail 
Placer la pince rouge sur le montant 
Colocar la pinza roja en el extremo 

del larguero

Klammer eindrücken und 
Fuß entnehmen

Press the clip in and remove the foot
Enfoncer la pince et retirer le pied
Presionar la pinza y extraer el pie

Neuen Leiternfuß einklicken

Click the new foot into place
Faire encliqueter le pied choisi

Introducir el nuevo pie de la escalera
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3 „CLICK“

KEINE KRATZER UND STREIFEN
AUF PARKETT, MARMOR & CO.

NO MORE SCRATCHES OR STREAKS ON PARQUET, 

MARBLE FLOORING, ETC. · PAS DE RAYURES SUR LES 

PARQUETS, LE MARBRE ET AUTRES · SIN RAYADAS NI 

ESTRÍAS EN PARQUÉS, MÁRMOLES, ETC.

LIVING
SIZE

L  ZUBEHÖR Passend für folgende Hailo Stufen-
stehleitern (ab Baujahr 01/2015) · ACCESSORIES 

compatible with the following Hailo stepladders (built 
from 01/2015) · ACCESSOIRES adaptés pour les échelles 
à marches suivantes (à partir de la date de fabrication 
01/2015) · ACCESSORIO adecuado para las siguientes 
escaleras de tijeras con peldaños Hailo (a partir del 
año de construcción 01/2015)
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SIZE

L

GRÖSSE · TAILLE
TAMAÑO

L
SIZE

3 – 6 
4 – 6 
3 – 8
3 – 8 
5 – 8 
4 – 5 
3 – 7 
3 – 7 

HAILO CHAMPIONSLINE XXR 225
HAILO XXL GARDEN & HOME
HAILO COMFORTLINE XXR
HAILO XXL
HAILO L60, L50, L40, L20
HAILO L60 (USA)
HAILO L58
HAILO L40 (NL)

STUFEN
STEPS
MARCHES
PELDAÑOS
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